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Rezumat

Lucra:ea de faln igi propune si evidenfieze elementele definitorii ele interferenplor
cultwale care au marcat secolul al XIX-lea romanesc, dar mai ales modalit5flle de asimilare gi

de integrare a acestora in spaliul romdnesc, Demersul in sine estc o revederg a universului
culhral, social, politic qi literar al secolului al xx-lea, prin aducerea ln prim-plan a
specificitelii creatoare pe care scriitorii romini (deja consacrali sau minori), participanfi activ
la evenimentele politice de la 1848. au avut.o int-o epoc6 a innoirilor in inteaga Europ6. in
acelagi timp valurile de informalii culhrale europene modific[ at6t orizontul de a5teptare al
publicuiui cititor romAn, prin reliefarea acestor elemente de modemitate, elemente care

contrastau cu fondul cultural existent in provinciile rom6negti, dar mai ales prin in{elegerea

,,intilnirilor" cultwale din epoc[.

Lucrarea urmdregte rolul pe care literaturile shiine l-au jucat in devenirea socio-

culhualI a Principatelor Romdne qi in orientarea scrisului contemporan, rol care a fost
hotEretor, intrucAt rezonanlele scrieriior universale deja consacrate in epocd au fost resimfite

in stilul 5i in maniera de exprimare literar6 a intelectualilor rom6ni. Transferul cultural
manifestat prin modificdri ale mentalitalii literafilor s-a concretizat in viziuni caleidoscopice
provcnite at6t din lumea occidental5 cat $,i clin cea balcanicE. Acest spafiu cultura.l, definitoriu
pentru ceea ce urma s[ devind un model de dialog intercu]tural, a beneficiat de o bibliografie
analiticd ouprinzaloare, reprezentatx de cele mai importante voci critice, aspect evidentiat ln
lucrarea noastr6.

Relevanla factorilor de influenla hebuie infeleasi prin prisma capacit6[ii scriitorilor
romdni de a identifica modelele strdine, de a justifica necesitatea acestor modele in cultura
romdneasc[ a epocii, dar mai ales de a le prelucra in mod creator gi original.

Interesul pentru tema lucririi este motivat qi de dorinla de a aduce in prim-plan aspecte
care au marcat secolul modernizarii societalii romaneEti, de a pune in evidenfi existenla
factorilor de continuitate de la o epocl la alt4 de Ia culturi asemln6toare la modific[ri ale
mentalit{ilor qi de a marca importanfa spiritului modern ewopean ca element de influenlE in
toate domeniile, fapt care justificd actualitatea temei de fa{d. De asemeneq problematica
prelulrii 9i prelucrdrii creatoare a modelelor europene. a traducerilor dar qi a evidenfierii
originalitltii scriitorilor romini ai vremii, determinarea orizontului de aqteptare a publicului
cititor - toate acestea sunt elemente de oportunitate pentru abordarea temei lucr6di, precrrm gi

un temei in plus pentru o cerceiare a fetului crrm cultura romdni a inleles sE se sin9r9ni,92s 9,



celelalte culturi europene. Melanjul de nou qi de vechi, de occidentalitate qi de balcanitate

intr-o epocl de ,,tecere" reprezint[ (inca) un subiect de actualitate, lntrucdt qi astEzi societatea

romSneasci se confrunth cu schimblri gi transform[ri care au ca tezultat modific6ri in

mentalitatea tuturor,

Punctgl de plecare al lucrErii ll constituie determinarea necesitiililor socio-cultutale

din cpocd gi a orizonn-rlui de aEteptare al publicuiui cititor din fdrile RomAne. De asemenea,

consultarea prealabilE a unor studii care au atestat stadiul culturii romdne ln secolul al XIX'

le4 precum qi migclrile de gAndire qi de mentalitdli generatoare de energii au constituit alli

factori importanfi in realizarea prezentei lucrdri.

Demersul ln sine a implicat 9i cercetarea ,,ecourilor" pe care operele scriitorilor strdini

le-au avut in literatura romAn{, pomind de la simple traduceri gi adaptEri qi ajungdnd pdnl la

s6ieri originale, valorificdndu-se astfel modeleie errropene. Toate acestea vin sd justifice

alegerea temei lucririi care prefigureazi confinurul acesteia, ins[ investigatia lntreprinsd nu

gla propus str epuizeze tema de fa|6, ci sd sintetizeze aspecte cuiturale, sociale, istorice qi

literare. Analiza noastr5 pune in evidenlE modul cum aspectele teoretice ale interferenlelor

culturale de epocl merg in pualel cu incercarea de a construi /de a creea in teren rom4nesc.

Chiar daci Mihail Kog[lniceanu se pronunla adesea impotriva 1or, taducerile au ocupat un

loc aparte in spaliul literar al inovaliilor din secolul al XIXJea. Fiind din ce ln ce mai

numeroase, traducerile au constituit un model la care s-a renunlat treptat ln favoarea scrierilor

originale. Traducerile au venit mai ales din literatura franceztr (A. de Lamanine, V. Hugo, A'

de Vigny, La Fontaine), dar qi din literatura englez6 @yron, Shelley), germand (Schiller) sau

rusd (Pugkin, Krilov), mi$carea modelelor strtrine fiind evidenliatd 9i de cataloagele

bibliotecilor de epocd.

Secolul al XD(lea s-a identificat cu modemitatea qi modemizarea romaneasctr 9i a fost

p€rceput mai ales ca reper al conqtientizdrii identitilii nafionale. Analiza operelor istorice qi

literare ale rmor scriitori deja cunoscuJi, precum Nicolae Bllcescu, Mihail Kogdlniceanu'

Gheorghe Asachi, Grigore Alexandrescu, Dimitrie Bolintineanu, Vasile CArlova, Cezx

Bolliac, Timotei Cipariq August Treboniu Lauriao, Barbu Paris Mumuleanu sau mai pulin

cunoscuti (George Sion, Alexandru Pelimon, Gheorghe Tlutq George Creleanu, ConsUntin

D. Aricescir, Dirnitrie Gusti) a contribuit la cuprinderea fenomenului de creatie originaitr in

spa$ul liarar romAnesc din secolul al XIX-lea. Bazele teoretice gi metodologice ale analizei s-

au cotrfrat prin snrdierea lucr[rilor mai multor istorici gi critici literari rom6ni, pe care notele

5i hfiog1afie ii eridenliazE: Nicolae lorga, A1. Pinr, Garabet Ibrdileanu, Teodor V&golici,



ovidiu Fapadirna, sheoghe Adamescu, G. cxrin6sgu, Dumitur: Fopoviar, gerban ciocuie:cu.
Paul Comea. Mihai Zamfu"

in procesul asimilErii marilor valori universale, reseptarea sensurilor etice gi estetice s-a

realizat diferenliat iu flrnclie de aspirafiile gi de necesitdlile morale, artistice qi ideologice ale

romdnilor' Scriitorii, domici sX se integreze in contextul european, au renrmJat la influeniele

anacreontice 9i la poezia neoclasicS, c6utAnd noi forme de expresie, lnfuc|t aceastE,,c6utare-

s'a realizat in paralel cu miqcarea de regenerare nafionali, influenlele sffiine (at6t poiitice c6t

qi culturale) s-au grefat pe fondui romAnesc deja existent. Astfel, noutilile aveau s6

revolulioneze tot ceea ce a reprezentat societatea romaneasc6 pAnA la inceputul ,,secolului
romantic."

Secolul al XIX-lea a fost definitoriu in ceea ce priveqte fonnarea sensibilitalii artistice

qi a schimb6rii mentalitdlilor. Mihai Zamfir subfinia faptul ci nici chiar la sf]irgihrl secolului al

XX-lea cultura romanr nu s-a putut detaga pe deplin de imaginarul gi de formele mentale ale

secolului anterior, Cultura romdneascl a pendulat, in epoc6, intre dou6 atitudini: fie aiegea s6

continue tradilia consacratd pe subiecte autohtone din secolul al XV[I-lea, fie incerca s6

elaboreze un model cAt mai adecvat de receptare a scriitorilor strlini in literatura na{ionaltr.

Astfel- au existat propuneri de traduceri ale unor opere deja cunoscute 1n pian universal;

rezuitatul a fost concretizat in schimbdri de rnentalitate, de limbaj, precum gi iu conturarca gi

dezvoltarea unei limbi expresive, dar mai ales in receptarea unor valori occidentale de mare

importanfS, care sb permit[ accesul la modemitaie, r,alorificarea gi asimilarea spiritului

rominesc. Generalia paqopiistd a insemnat nu doar oameni politici gi de culturE, ci gi o

ideologie pagoptisti, prin care se dorea orienrarea, indnunarea gi stimularea romFnilor ctrtre o

lupti de transformare, de reorganizare a societElii romaneqti gi de eliberare national6. ca om

politic al generaliei pagoptiste, M. KogEiniceanu mergea pe ideea modemizErii societdfii

romdnegti gi pe promovarea relaliilor politice gi culturale cu occcidentul, iar melaqiul

politicului ln domeniul cultural era perceput ca fiind inseparabil gi indestructibil, Astfel,

Kog[lniceanu suslinea faptul c[ politica ajunsese sr fie, in epoc6, sufletul lumii modeme c[tre

care fintea qi literatura, cea care formula 9i ,,imprdqtia" ideile, cea care ,,punea in ciroulalie

toati gdndirea qi toatd ideea"l, iar valurile de teorii, de proiecte gi de sisteme noi aveau o

influenfd deosebitd asupra opiniei publice, orient6nd voit activitatea iatelectualilor,

l.***r,l.presa literartr romAneasci a secolutui XIX, Antologie, prefajE de Romul Munteaoq Editur8
Tineretului, Bucuregti, 1967. p, I l.



Continuitatea traditiei culturale romineqti a fost realizati prin interemediul unei noi

generalii de scriitori care au vtrzut in formele artistice ale secolului a1 XVIII-lea valorile pe

care s-au aqezat noile scrieri. Modelul de strucfurare a ideilor culturale s-a dovedit a fi unul

modenL actualitatea operelor fiind datI de actualitatea lecturilor. Formele culturale pa$optiste,

identificabile in perioada 1830-1860 au funclionat sub forma unui discurs de opozilie fafl de

sistemul politic ai social care ingridea gdndirea iatelectualilor romAni. ,,Performanlele"

culturale pe care lumea occidentald le propunea au constituit un model pentru romAni iar

modalitatea de g6ndire occidentail reprezenta o viziune elitistd a ceea ce lnsemna

modemitatea euopeand. Spaliul public romenesc a fost ,.invadat" in epoci de viziunea critic6

a intelectualilor pagoptiqti cu multiple referiri la ceea ce se numea,,modemitatea european6".

Intelectualitatea romaneasce era conftiente cd nu se putea renunla delinitiv la ceea ce

reprezenta la romini ,,tradilie culturali" sau ,,specific rom6nesc" iar elementele de

continuitate au fost evidente, uqor identificabile in operele literare.

Ideea dialogului cu modelele erropene, dar qi a ptrstr6rii originaItEfi rom0neqti a fost

determinanttr atit in domeniul politic, social, dar mai ales ln oonturarea spaliului literar (in

traduceri, de exemplu),

Av0nd in vedere cA tradi;ia culturald din epoctr mergea in paralel cu ideea congtiinlei

apartenenlei romanilor la un spatiu de cultura qi civilizafie, identitatea nafionald traverseazd ca

sfucture defmitorie lntreg secolul al XIX-lea, publica{iile aptrrute in epoctr inregisfrdnd

migcfiie de gAndire ale timpului, hentalitelile 5i practiciie culturale. Astfel, demersul e fa15

incearcd o punere in echilibru a raportului dintre diversele tendinle definitorii pentru climatul

socio-cultural al epocii, a marilor voci care au marcat acest climat gi textul literar/ non literar

,,martor" al acestor con-fruntdri genezice.

Din punct de vedere structural, lucrarea se deschide cu un Argument, continu[ cu trei

eapitole (l.Delinirea identitifii romareqti: obse-sia originilor qi complexele identitare;

2.Sincronizarea culturaltr rom6neasctr cu realittrfile apusene din secolul al XIX-lea;

3,Traduceri, adaptiri, prelulri de texte in original. Atitudlne oamenilor de litere romini
fap de tradnceri), Concluzii, Bibliogralie gi se incheie cu un Glosar de autori tradugi in

sccolul al XIX-lea, precedat de Lista fitlurilor periodicelor din glosar, urmat de Anexe qi o

-{ddeoda.

hnul capitol (divizat in trti subcapitole) pome$te de la definirea identitfiii

::e.i=e= :: ah:deazA problematica ideii de congtientizare a complexeior identitare in secolul

xe:::E.!:-:: -ajore, secolul al XIXJea. Modificdrile resimlite la nivelul mentalitnfi

:,r-r ==l=-:: a'r arrt ca punct de plecare problema originilor, au cotrtinuat cu

i0



evenimenteie *oeiale gi poiiiiae care au afectat direct viafa cuiiurall a epgcii (cu conrecialz
directi * ne$terea unei generalii noi de scriitori formafi in spirit european - generaria de la

1 848) 9i au ajuns pflni la congtientizarea ideii de spirit nafional gi de apartenenla la un spaliu

qi un timp, idee care a dominat in gd.ndirea scriitorilor din principateie Rom6ne,

Studiile cu privire la problema identitdlii rominilor, a originilor qi a unit6fii nalionale
dar mai ales cele care s-au indreptat spro limba qi cultura nafionaid au fost numeroase gi s-au

concretizat in lucrrri originale, c6teva dintre acestea fiiad Adamescu, Ghe., Inltuenfe gi

curente in Istoria literaturii rom6ne, Editura Eminescu, Bucuregti, 199g, Anghelescu,

Mircea, scriitori gi curente, Editura Eminescu, Bucuregti, 19g2, Anghelescq Mircea,

Preromsufismul rominesc, Edituta Minerva, Bucureqti, 1971, comea, paul, Influenfe

striine qi realiti{i uafionale in originile romantismului romanesc, Editura Minerva,

Bucuregti, 1972,Paul cornea- semnele vremii, Editura Eminescu, Bucuregti, 1995, Duftl Al.,
Explor5ri in istoria literafurii roqine, Edinl.a pentru Literatura, Bucureqti, 1969, Eliade,
Pompiliu, TransllvInenii. Deqteptarea sentimentului latinittrfii in Influenfa frsncezi
asupra spiritului public in Romiuia. originile, Editura univers, Bucuregti, i9g2,

Papadim4 Liviu, Literaturi qi comuuicare. Rela{ia autor - cititor in proza pagoptisti gi

postpaqoptisti, Editura Polirom, Bucuregti, i9g9, Tomoioagd Radu, personalitafi gi

tendinfe in perioada paqoptisti, Editura Minerva, Bucure$ti. 1976, zamfu, Mihai, proza

poetici ronrineasci in secolul xIX, Editura Minerv'a, Bucureqti, I971, vArgolici, Teodor,

Scriitorii romini Ei idealul unitifii nafionale sau pagiui din epopeea dezrobirii qi

reintregirii nafionale in Idei qi idealuri literare, Editura Eminescu, Bucwegti, i9g7,
vdrgolici, I'eodor, lnceputurile in Aspecte ale romanului rominesc din secolul al XIX-
lea, Editura Eminescu, Bucureqti, 1985. ModalitSlile de abordare au fost selective qi au vizat

fie evenimentele politice ale epocii qi inliuenla acestora in plan cultural, fie particularitili ale

scrierilor,

in demersul acesfui pritn capitoi am awt in vedere hecerea in revisti a scriitorilor
(unii dintre ei mai pulin cunosculi sau studiali) qi a scrierilor vremii, precum 9i consultarea
prealabild a unor publicatii apErute in epocd, publicalii care atestau migcErile de g&ndire,

mentalit5lile generatoare de energii, stadiul culturii romaae in secolul al Xrx-lea gi

modific[rile antrenate de contachr.l tfuziu dintre civiliza]ii.

in acelaqi capitol de inceput ai lucr6rij accentul cade pe amestecui ideilor politice cu

cele culturale sub influenta evenimentelor sociale resimlite pe intregul continent euopeane

aducdnd in prim'plan nafterea gi destinul generaliei de la 1g4g: generalie de iatelectuali
implicali activ in evenimentele epocii, cu mize literare novatoare, dar mai ales politice.

11



Degi lumea culturaltr romAneascl a oscilat lntre pdshfiea spiritului identitar,

promovarea valorilor nalionale gi asimilarea nout4ilor, personalitatea culturii rom6ne nu a

fost $irbitn, ci a fost completati de esteticile europene, genera{ia pagoptisttr gtiind sd adapteze

teme, motive, specii qi s[ reducd din decatajul (de aproape un secol) fa![ de Occident.

Aparifia qi devenirea acestei genemlii care s-a dorit a fi novatoare prin valorile artistice

pe care le propunea, transformarile pe care societatea romeneascA le-a resimlit qi le-a trlit ln

secolul migcarilor sociale, dar qi al ideilor, studierea evenimentelor politice desfdqurate intre

anii 1840 qi 1848, pastarea identitiJii nalionale qi cultul spirinrlui identitar * toate acestea au

reprezentat glementele de oportrmitate pentru cercetarea din capitolul de debut.

Capitolul al doilea (divizat tot in trei subcapitole) aduce in prim-plan influenlele

culturilor euopene asupra cultudi romeneqti in secolul al XIX-lea precum Ei intelegerea ideii

de sinoonizare cultural[ cu elementele noi, intr-un parcurs al devenirii, al transformdrilor.

intrucAt calea ,,europenizlrii" (sinonimd, in epocd, cu ,,modemizatea culturald") a fost

descoperittr mai t6rziu fala de alte cultrni, litcratura romAni a suponat numeroase influenje,

diferite ca structur5 gi confinut, asupra ritrnului s[u de dezvoltare qi mai ales asupra cdutlrilor

ei artistice. Orientarea spre lnnoiri radicale, tendinla de sincronizare cu l[rile europene din

ptmct de vedere economic, dar mai ales culfural a consiituit principala caractedsticd a epocii

pagoptiste,

Cultura rornAnd din primele decenii ale secolului al XIX-lea a suferit o reorganizare a

structurilor tradifionale literare. insi contactul cu literatura occidentald a irnpulsionat

valorificarea unor vechi filoane ale culturii specifice (folclorul, cd4ile populare), precum gi

diversificarea cercului de cititori. Acest fapt s-a datorat atdt fenomenului de culturalizare cAt

gi literaturii de facturtr romanticl din epocd, o literaturl cu o largtr adresabilitate, deschis[ spre

aspiraliile qi intenliite publicului doritor de cultura in acea perioadi. Fenomenul ,.modei

literare" a fost rapid gi considerabil, determinAnd o atmosferl favorabild romantismului, dar qi

altor dire{ii de iafluenld, in func1ie de afinitIlile pe care scriitorii Ie aveau pentru exemplele

culturale occidentale deja consacrate.

Curentele literare se manifestau in paralel, clasicismul gi romantismul disputflndu-se

p'e scena literari: unii scriitori, fideli fonnelor clasice, rrmAneau tributari vechiului model;

a$i, atragi de romantism, c6utau s6-gi adapteze discursui artistic la noile cerinle ale vremii qi

sE formeze gustul unui nou public cititor. lnfluentele numeroase ale culturilor euopene

(francezl - prepqnderentl ln culhrra rom&ntr, german[, engleztr, rus6) au contribuit la

,,devenirea" culturii rom6ne, iar primele elemente asimilate au fost cele preromantice, lnfircet
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s'au integ&t ou u$urinfd hadi{iei romSneqti qi au exprimat un mod fami-liar de Mire a

sentimsut€ior.

Studiul literaturii romins realizat in acest capitol secund nu va put€a oooli nioiodattr

epoca romantic[ intruc6t ea a ooincis cu nevoia de manifestare a spiritualit{ii rominegti iar

literatura romdn[ modemh qi-a congtientizat existenF prin acceptarea mentalitilii gi a poeticii

acestui curent. Preromantismu.l romdnesc qi-a formulat propria identitate qi, deci, propria

originalitate oferind publicului cititor, deschis nout6|ilor, sqrieri care au redat cu fidelitate

atmosfera epocii, Modelele europene pe care le-a receptat literatura rom6n6 nu au umbrit

valorile autohtone, intrucdt scriitorii au qtiut s[-Ei selecteTe modelele de urmat gi s6 le

adapteze realiUrilor interne,

Temele predilecte ale preromantismului european (ruinele, melancoiia nefericirii,

natura, anotimpurile, nelinigtea interioard; regretul Ei soarta nemiloasi) gi-au gdsit locul gi in

universul artistic al scriitorilor rom6ni de la inceputul secolului al XIX-lea, pregitind terenul

pentru ceea ce s-a numit romantismul pagoptist.

in epoca frlmdnt6rilor sociale qi politice care qi-au pus amprenta in mod decisiv asupra

scrierilor, abundenla genurilor qi speciilor literare a fost considerabil[, influen]ele literaturilor

strIjne au fost majore iar literatura rom6n[ avea nevoie de elemente noi prin intermediul

cdrora s6 poatd prinde viaii. Av6ntul cultural din Jdrile Romine viza dorinfa acutil a

romAnilor de a recupera ?ntirzierea majord care-i diferenfla de Occident, in vederea cre6rii

unei culturi competitive pe plan european. tn epoc6 se manifesta o dorinfi deosebiti de

crealie, sub imboldul oamenilor de culturd care incurajau talentele Ei apreciau *ealiile literare

prin pubiicarea lor in numeroasele gazete apdrute atat in lard cat gi in str1in[tate, in acest sens,

spiritul 5i originalitatea care au compus esenfa literaturii romine hebuie inlelese prin prisma

surselor de inspira{ie.

Pe tot parcursul secoluiui al XX-lea, dar mai ales ln perioada pagoptisti, imaginile

artistice qi formele literare de impnrmut au circulat in paralel cu elementele rom6negti. De

asemenea, influenla francez6 a fost hot6r6toare, fiiad continuati 9i completattr gi de alte

elemente modelatoare, urm4rindu-se diferite motive: culturalp, scriitoriceqti, profesionale.

Lucrarea urm6regle modul cum s-a f6cut diferenJa prelunrii ideilor culturale dintre Moldova,

aflatr sub infiuenta ruseascd, Jara Romineasci, influenlatd de Innperiul otoman gi

Transilvania, care s-a situat in aria de influenlE austo-german[

Intensificarea relafiilor oulturale cu celelalte liri europene (Anglia Franj4 Italia"

Germania, Rusia) a condus, in mod inevitnbil, la modificfi, lntrepitrunderi gi remodeltrri atat

la nivelul structurii operelor literare, dar mai ales la nivelul ideilor transmise. Romautismul
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occidetrtal aducea ca elemente de noutate specii literare noi gi tematictr variatd care au fost

adaptate la reatitilile rom6neEti. Modemizarea rrniversului literar romdnesc I ,inut $i de

estctica culturall a secolului al XIXJea, cdnd romantismu.l occidental a creat modele la care

cultura lomAn[ a aspirat p6nd la identificare. in acest sens, modelul francez era unul dintre

exemplele urmate, lntrucet societatea romineasca a resimlit nevoia identificdrii cu modele

consacrate, bine formate, precum cel francez.

Situarea provinciilor romdneqti la ,,frontiera" dintre Orient gi Occident a insemnat un

amestec de idei politice, literare, sociale, preluiri de teme, motive, specii literare qi adaptarea

acestora la realittr;iie romAnegti, dar qi elemente de noutate, de originalitate pentru crearea

unor opere literare, artistice sau gtiinlifice valoroase. in acest sens, capitolul secund al lucrdrii

aduce in prim-plan viziunea de ansamblu a ,,amalgamului" doctrinar al epocii precum qi

multiplele gi variatele influenle din.toate domeniile (dar mai ales din literaturd), cu exemple

concrcte, care au dat naqtere unor ambivalente, caie se puteau reglsi in cadrul intregii

comunittrfi culturale romanegti qi care au condus la formarea unor standarde identitare qi

culhrale, asigur6nd adaptarea Romdniei la normele promovate de culturile europene. in

consecinftr" capitolul al doilea fiateaz{. diversitatea modelelor ;i a surselor de inspira{ie

(francez!, er;glezd, rustr, germand), abordAnd gi vocalia oreativA a scriitorilor romAni care au

contribuit la geneza culturii rom6ne.

Capitolul al treilea (divizat in doud subcapitole) pune accentul pe elementele

iategratoare, de modemiate, venite din lumile occidentale, care contrastau cu fondul cultural

existent la Provinciile Romdnegti, dar qi pe atitudinea oamenilor de litere romAni fafl de

elemntele de noutate.

Permanenta opozitie dintre noutate qi tradilie s-a resimlit pe tot parcusul secolului al

XIX-lea, intruc6t ceea ce se considera ca fiind reform6 sau parte de noutate a coexistat timp

iadelungat cu elemente vetuste. lncepdnd cu modelul justi{iei, ca model preluat din }drile

europene qi care fdcea referire la legile inspirate de reformeie iluministe; continu|nd cu

universul politic a1 patopti$tilor rom6ni, care preluaserd noliunile firndamentale de libertate,

egalitate gi fratemitate promovate de revolulionarii francezi, noliuni pe care romAnii 1e

asociaser[ cu cele autohtone de dreptate gi frfiie qi ajungAnd pAnE la lumea culturali exhem

de variattr - toate au stat sub semnul in{luen1elor stdine, cu precddere fianceze. Astfel, dintre

Jirile europene, Franfa a jucat un rol important in procesul de modelare rom6neasc6, lntrucfit

Revolulia Francez6 a inlluenJat ideea de recunoa;terc a drepturilor fiecarui individ, precum qi

promovarea libertelii qi eghi6lii. Mesajele Revoluliei Franceze au alut un ecou major io

Principatele RomAne, adlug6ndu-se dorinlei romAnilor'de a lnnoi sistemui politic romAnesc.
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De asemenea, limba fraoceztr a fost relativ repede gi bine insugitE de scriitorii romani plecali
si studieze la Paris (precum v, Alecsandri, I. Heliade-R.drlulescu), astfel rnc6t inprieit
influenlele lingvistice franceze s-au frcut resimfite gi in creatiile literare rom6neqti, Mai mult
decdt at6t; renwnele de ,,micul paris" atribuit capitalei in acea vreme precum gi ideea cI
Romania adapte foerte uqor neologisme franceze au condus la ideea c6 identitatea nafionaE
era una tributar6 modelului fiancez.

Atitudinile fa15 de taduceri au fost diverse, pomind de la ideea continuit6Xii modelelor
ewopene 9i ajungdnd pAn6 la accenhd pus pe originalitatea romAneasci- observarea
emergentei modemit6lii gi a paralelismujui ,,occidentaiism - autohtonism,', analiza

,,spiritelor" qi a,,rEzboaielor culturaleo' dia epoc6, a interferentelor gi a mod.ificdrilor de fonne
gi sensuri in/ din traduceri, analizamodelelor teoretice precum qi abordarea qi redescoperirea

sulluiui local romdnesc reprezinti alte puncte importante pe care se sprijin6 conlinuhrl acestui
capitol, care se incheie cu o privire retospeotivE asupra culturii gi literaturii romgne paqoptiste

$i postpa$optiste din perspectiva lui Titu Maiorescu.

concluziile tezei scot in eviden|6 demersur qi ideile pe care s-a bazat intreaga
cercetare' Receptarea unor scrieri venite din spagii cuiturale diverse a condus la schimb[ri
majore in mentalittrtile romBnilor din toate cele tei provincii, care au antrenat toate sferele
vietii sociale, poiitice qi culturale. succesele literare ale generalie pa{optiste s-au dovedit a fi
modeste in raport cu elitele occidentale. Fie cl au preluat teme gi motive specifice literatgrilor
occidentale, fie cd au tradus in intoegime opere ale scriitorilor europeni (preoum Ghe. Asachi,
I' Heliade-Ridulescu, v. carlova, care au tradus din opere are rui Lamartine gi vorney, Gr.
Alexandrescu a tradus din La Fontaine 6i din Frorian, c, Negruzzi gi c, Bolliao au tradus din
V' Hugo), imitarea modelelor haduse a pastrat amprenta traducltorilor, suger6nd at6t st$ea
de spirit a artistului imitator, cAt gi starea de spirit a artistului imitat, traducerea nefiind in
avantajul operei de transpunere literari gi nici a originalului,,2; astfet, dezavantajele au fost
numeroase.

sursele bibliografice consultate in vederea eraborErii lucrErii de faF sunt grupate in
qase categorii: A. Corpus de texte; B. Dicfionare gi istorii literare; B. Studii de teorie gi
critici literartr C. Studil de teorie gi practicl a traducerii; E. Reviste literare de epocl; F.
sitografie, Toate acestea au reprezentat suportul gtiinfific pe care s-a agezat teza inansamblul
ei.
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Finalitatea luu[rii este dattr de realizarea Glosarului de autori tradugi in secolul al

XD(Jea (precedat de Lista titlurilor perlodicelor ilin glosar), care a avut la bazi lucrarea

Blbliogralia relafiilor literrturil romAne cu literaturile strtrine tn periodice (1859-1918)'

lucrare magistral[ prin con{inut, care se sprijina pe 516 titluri de periodice gi aproximativ

55000 de fiqe analitice, potivit precizfilor din intoducere. in conseoinJi, perioada aieasi

penb1r studiu s-a limitat strict la determinarea temporald a secolului al XIXJea (avAnd ca

punct terminus anul 1864 - aparilia spiritului oitic junimist). Astfel, demersul de fa1[ a

pornit de la un numer de 320 de traducitori romdni (identitatea unora dintre ei fiind ascunsi in

spatcle unor acronime) gi s-a bazat pe un numdr de 437 de autori traduii dio limba gi literatura

francezd (qi flamandl), 90 din literatura gemand, 72 din literatura italianS, 36 din literatura

etglezA,23 din literatura rustr, 21 din literatura gteaca, 17 dfu1 literatura spanio16, 6 din

literatua maghiar[, 5 din literatura polonezd, cdte 3 din literatura latine qi ceh6, cate 2 din

literaturile armeani, sdrbi, arab6, indian6 qi chinezi gi cdte 1 autor tradus din literaturile

portughez[, bulgar6. turc6, finlaadeztr qi persan6,

Una dinte ambiliile lucririi de fa1[ a fost aceea de a propune titlurilor din limba

romlnl corespondentul lucrlrilor in original, fapt realizat doar ln parte (mai ales pentru

titlurile ln limba franceztr), tntrucAt cautarea qi descoperirea titlurilor originale s-a dovedit a fi

dificili pentru lucririle in limbile rus5, germana, greac[, maghiare, turca, bulgari, poloneze

sau cehi, de exemplu, ftrr& a mai aduce in disculie limbile asiatice,

Traduc[torii romdni ai vremii (deja consacra]i ca traducltori sau mai pu{in cunoscu{i

ln epocl) nu s-au oprit la a traduce doar dint-o singurd limbl, gustul lor estetic mergdnd pdnh

la traduceri din mai multe limbi. Astfel, clasificarea pe care am realizat-o cuprinde statistica

urmltoare: I. S. Spartali a tadus din 9 iiteraturi (IiancezS, italiand, greacd, portughezi, rustr,

germantr, englezE, polonezd 9i maghiarA), urmat de Gr, H. Grandea, care a tradus din 6

litoraturi gi de I. Heliade-Rddulescu, A1. Macedonski 9i $tefan O, Iosif care au tradus din 5

limbi stdine. Unneazl D. Anghel, N. Basilescu, C. Negruzzi, C. A, Ionescu (CAION), E.

Vaian qi C. Scurtu care au hadus din 4 limbi strdine apoi Ghe. Asachi, D. Zamfirescu, T.

Demetrescu, B. Florescu, L Vulcan care au tradus din 3 limbi stdine. Scriitorii care au tradus

din c6te doui limbi striine sau doar dint-una nu sunt de uitat, lntrucet valoarea lor este datl

de valoarea traduceri.lor pe care aceqtia le-au realizat, unii dinbe ei taduc6nd atAt cantitativ,

dar 9i calitativ. ln consecinti, bazele raducerilor gi ale deschiderilor scriitorilor romdni

traduc[tori spre alte literaturi sunt vizibile in statistica (modestE) realizat|,in glosar. Utilitatea

acestuia il reprezinti (sperlm) faphrl cd poate ii gi un punct de referiold util in studierea

!
\
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problemelor diacrouice gi sincronice ale tradrrcerii, prezer$Andu-se totodata ca ua instlrment

de iucru ugor de consultat 9i care ar putea fi lmbog[tit ulterior.

Lucrarea se lncheie cu un corpus de anexe ia care se fac trimiteri ln tezl qi oate conlin

fotocopii ale unor reviste de epoc[ ln paginile clrora apar haduceri din limbile franrcez5,

girmand, englez[ gi cu Addenda (articolul tn limba francezi care cuprinde. traducerea

personala a unor scrieri ale poelilor prepaqoptigti gi pagoptipti).

=:t*t.
: s(rritur :' Nr. . J-'''{:l,Ii!::,-r

)46 r-Jf,
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